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1 Simboli
Brīdinājums par vispārīgu apdraudēju
mu
Brīdinājums par risku saņemt elektri
sko triecienu
Lietošanas pamācība, izlasiet drošības 
noteikumus!
UZMANĪBU! Neskatieties gaismas sta
rā!

D
Virsmas temperatūra nepārsniedz 
90 °C horizontālajām virsmām un 
150 °C vertikālajām ārējām virsmām.

Ierīce ir piemērota lietošanai nelabvēlī
gos apstākļos saskaņā ar standartu 
DIN EN 60598.

Neizmetiet sadzīves atkritumu tvertnē.

Lietošanas norādījumi

2 Drošības noteikumi
BRĪDINĀJUMS! Izlasiet visus drošības 
noteikumus un norādījumus. Drošības 

noteikumu un norādījumu neievērošana var būt 
par cēloni elektriskā trieciena saņemšanai un 
izraisīt aizdegšanos un/vai radīt smagus savai
nojumus.
Saglabājiet šos drošības noteikumus turpmā
kai izmantošanai.
– Ievērojiet piesardzību, lietojot ierīci. Lieto

jot ierīce karst, radot paaugstinātu aizdeg
šanās un sprādziena bīstamību.

– Nelietojiet ierīci sprādzienbīstamā vidē.
– Lietojot ierīci, nenosedziet to. Ierīce darba 

laikā sakarst un, karstumam uzkrājoties, 
var radīt apdegumus.

–  Brīdinājums par gaismas starojuma 
kaitīgo ietekmi. Ilgstoši neraugieties gais
mas starā. Nevērsiet gaismas staru uz ci
tiem cilvēkiem vai dzīvniekiem. Optiskais 
starojums var radīt acu traumas.

– Nelietojiet ierīci, piedaloties ceļu satiks
mē. Ierīci nav atļauts lietot apgaismošanai, 
piedaloties ceļu satiksmē.

– Nepievienojiet mitru ierīci elektrobaroša
nai. Ja ierīce ir iekritusi ūdenī, pirms pie
vienošanas elektrobarošanai tā ir jāizžāvē.

– Lai novērstu apdraudējumu, regulāri pār
baudiet elektrotīkla kontaktdakšu un 
elektrokabeli. Ja elektrokabelis ir bojāts, 
nekavējoties atvienojiet to no elektrotīkla 
un nodrošiniet, lai tas tiktu nomainīts piln
varotā klientu apkalpošanas darbnīcā.

– Pārliecinieties, la ierīce ir nostiprināta uz 
statīva, tādējādi nodrošinot tai stabilu stā
vokli. Nestabils stāvoklis vai nestabils sti
prinājums var izraisīt ierīces nokrišanu, ra
dot savainojumus un/vai mantiskos zaudē
jumus vai arī izraisot elektriskā trieciena 
saņemšanu.

– Novietojiet statīvu uz sausas, līdzenas un 
stabilas virsmas. Ja statīva kājas nav at
vāztas līdz galam, kā arī, ja statīvs nav no
vietots stabilā stāvoklī, tas var radīt savai
nojumus vai mantiskus zaudējumus, kā arī 
paaugstināt elektriskā trieciena saņemša
nas risku.

– Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta.
– Ierīce nav rotaļlieta! Turiet ierīci bērniem 

nepieejamā vietā.

3 Paredzētais pielietojums
Sānu gaismas avots ir paredzēts virsmu pār
baudei āra apstākļos. Jāievēro elektrodrošība 
elektrotīkla pieslēgvietā.
Lietojot ierīci telpās, var sagaidīt elektrovadošu 
putekļu nosēšanos uz tās.
Ierīce nav paredzēta telpu apgaismošanai māj
saimniecībās.

Par bojājumiem un negadījumiem, kas 
radušies paredzētajam mērķim neatbil

stošas izmantošanas dēļ, atbild lietotājs.
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4 Tehniskie dati
Sānu gaismas prožektors STL 450
Nominālais spriegums 220-240 V
Frekvence 50/60 Hz
Gaismas avots 64 x 0,25 W LED 5000 K
Maksimālā jauda 18 W
LED gaismas plūsma 1200 lm
Krāsu temperatūra 5000 K
Krāsu atdeve RA > 80
Kalpošanas laiks (L70) >10 000 st.
Pieļaujamais darba temperatūras diapazons no -10°C līdz +45°C
Maksimālais augstums (sānu gaismas prožektora augšējā mala) ar 
adapteri un statīvu

2,50 m

Maks. sniedzamība 2,50 m
Svars 1,5 kg
Aizsardzības klase IP 55

Šī ierīce ir aprīkota ar E energoefektivitātes klases gaismas avotu.

5 Ierīces elementi
Parādītie attēli atrodas vācu valodā sniegtajā 
lietošanas pamācībā.
[1-1] Ieslēdzējs
[1-2] Gaismas avots
[1-3] Elektrokabelis
[1-4] Kabeļa noturspole

6 Uzsākot lietošanu
  BRĪDINĀJUMS

Pieļaujamās sprieguma un frekvences vērtī
bas!
Nelaimes gadījuma bīstamība
► Ņemiet vērā informāciju uz datu plāksnī

tes.
► Ņemiet vērā attiecīgās valsts īpatnības.

  BRĪDINĀJUMS
Elektriskā trieciena saņemšanas risks, ierī
cē iekļūstot mitrumam.
Cilvēku savainojumi un elektrotīkla kontakt
dakšas bojājumi.
► Pievienojiet elektrotīkla kontaktdakšu tikai 

sausumā.
6.1 Ieslēgšana un izslēgšana [1-1]
Ieslēgšana
► Notiniet elektrotīkla kabeli no kabeļa notur

spoles [1-4].
► Pievienojiet elektrotīkla kontaktdakšu elek

trotīkla kontaktligzdai.
► Nospiediet ieslēdzēju [1-1].
Izslēgšana
► Vēlreiz nospiediet ieslēdzēju [1-1].
► Atvienojiet elektrotīkla kontaktdakšu.
► Uztiniet elektrotīkla kabeli uz kabeļa notur

spoles [1-4].
6.2 Temperatūras kontrole
Ja ierīces temperatūra neatrodas pieļaujamā 
izmantošanas temperatūras vērtību diapazona 
robežās, sānu gaismas prožektors izslēdzas.

Latviski
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7 Uzstādīšana
Izstarotās sānu gaismas sniedzamība sasniedz 
2,50 m. Lielākā attālumā nelīdzenumu atpazī
šana vairs nenotiek droši.
Lai optimāli izgaismotu virsmu, uzstādiet sānu 
gaismas avotu 90° leņķī attiecībā pret virsmu 
[2].
Ar sānu gaismas avotu var izgaismot dažādas 
virsmas:
[3 A] Grīda -> kapitelis  7.1
[3 B]
+[3 C]

Siena -> kapitelis  7.1 un kapite
lis  7.2

[3 D] Griesti -> kapitelis  7.2
[3 E] Slīpums -> kapitelis  7.2

7.1 Uzstādīšana uz grīdas
Sānu gaismas prožektoru var uzstādīt divos da
žādos stāvokļos [3 A] + [3 B].
7.2 Uzstādīšana noteiktā augstumāu
Lietojiet ierīci vienīgi kopā ar Festool statīvu 
ST DUO 200 un Festool adapteri AD-ST DUO 200 
(daļēji neietilpst piegādes komplektā). Ievērojiet 
statīva un adaptera lietošanas pamācībā snieg
tos norādījumus.
Uzstādiet statīvu uz sausas, līdzenas un stabilas 
virsmas. Līdz galam atvāziet statīva kājas.
Savienojiet statīvu un adapteri [4]
► Līdz galam atlokiet statīvu.
► Ievietojiet adapteri statīvā vēlamajā stāvoklī 

un nostipriniet.
► Grieziet adapteri, līdz tas fiksējas.
Savienojiet adapteri un sānu gaismas avo
tu. [5]
Pievienojiet sānu gaismas prožektora skavu sā
nu gaismas prožektoram tikai norādītajā vietā 
[5-1].
► Ievietojiet skavā sānu gaismas prožektora 

mugurpusi.
Vajadzīgajā veidā pozicionējiet sānu gaismas 
prožektoru. [6]
► Izmantojot abus šarnīrsavienojumus, iesta

tiet sānu gaismas prožektoru mērķa virs
mas apgaismošanai.

► Iestatiet statīva augstumu.

8 Apkalpošana un apkope
NORĀDĪJUMS

Atverot ierīci, tiek sabojāta blīve (IP55 aiz
sardzība).
► Neatveriet ierīci.
► Nomainiet bojātu ierīci.
Ierīce neprasa apkalpošanu.

Pēc gaismas avota kalpošanas 
laika beigšanās ir jānomaina visa 

ierīce.
Lai novērstu bojājumus, ierīces plastmasas 
disks jātīra ar sausu, mīkstu audumu un ma
zaktīvu tīrīšanas līdzekli. Neizmantojiet šķīdinā
tājus.

9 Apkārtējā vide
Neizmetiet instrumentu sadzīves atkri
tumu tvertnē! Nolietotie instrumenti, to 
piederumi un iesaiņojuma materiāli jā

pakļauj otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi 
nekaitīgā veidā. Ievērojiet spēkā esošos nacio
nālos noteikumus.
Tikai EK Atbilstoši Eiropas Kopienas direktīvai 
par nolietotajām elektriskajām un elektroniska
jām iekārtām un šīs direktīvas atspoguļoju
miem nacionālajos likumdošanas aktos, nolie
totie elektroinstrumenti jāsavāc atsevišķi un jā
pakļauj otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi 
nekaitīgā veidā.
Informācija par direktīvu REACH: www.fes
tool.com/reach

Latviski

5



Turinys
1 Simboliai........................................................6
2 Saugos nurodymai........................................ 6
3 Naudojimas pagal paskirtį............................6
4 Techniniai duomenys.................................... 7
5 Prietaiso elementai.......................................7
6 Eksploatavimas............................................. 7
7 Pastatymas....................................................7
8 Techninė priežiūra ir aptarnavimas..............8
9 Aplinka...........................................................8

1 Simboliai
Įspėjimas apie bendrojo pobūdžio pa
vojus

Įspėjimas apie elektros smūgio pavojų

Skaityti naudojimo instrukciją, saugos 
nurodymus!

ATSARGIAI! Nežiūrėkite į šią šviesą!

D
Paviršiaus temperatūra neviršija 90 
°C ant horizontalių paviršių ir 150 °C 
ant vertikalių išorinių paviršių.

Prietaisas tinka „grubiai eksploataci
jai“ pagal DIN EN 60598.

Nemesti į buitinius šiukšlynus.

Darbinis nurodymas

2 Saugos nurodymai
ĮSPĖJIMAS! Perskaitykite visus saugos 
nurodymus ir instrukcijas. Delsimas vyk

dyti šiuos saugos nurodymus ir instrukcijas gali 
tapti elektros smūgio, gaisro ir / arba sunkių 
sužalojimų priežastimi.
Išsaugokite visus saugos nurodymus ir in
strukcijas, kad galėtumėte juos pažiūrėti atei
tyje.
– Su šiuo prietaisu elkitės atsargiai. Šis 

prietaisas gali sukurti tiek šilumos, kad ke
lia padidintą gaisro ir sprogimo pavojų.

– Dirbdami sprogioje aplinkoje, šio prietaiso 
nenaudokite.

– Kai prietaisas veikia, jokiu būdu jo neuž
denkite. Veikdamas prietaisas įšyla, ir susi
kaupęs karštis gali nudeginti.

–  Įspėjimas dėl kenksmingo šviesos 
spinduliavimo. Į šią šviesą nežiūrėkite il
gai. Šviesos spindulio nenukreipkite į ki
tus asmenis ar gyvūnus. Šis spindulys gali 
pažeisti akis.

– Prietaiso nenaudokite kelių eisme. Šio 
prietaiso neleidžiama naudoti apšvietimui 
kelių eisme.

– Kai prietaisas šlapias, nejunkite jo prie 
elektros tinklo. Įkritusį į vandenį prietaisą 
pirma reikia išdžiovinti ir tik paskui jungti 
prie elektros tinklo.

– Kad išvengtumėte grėsmės, reguliariai 
tikrinkite elektros maitinimo kabelį ir jo 
kištuką. Pažeistą elektros maitinimo kabelį 
nedelsiant atjungti nuo elektros tinklo ir 
kreiptis į įgaliotą techninės priežiūros cent
rą, kad pakeistų.

– Tvirtindami prie stovo, užtikrinkite stabi
lumą. Kai padėtis nestabili arba tvirtinimas 
nesaugus, prietaisas gali kristi ir tapti su
žalojimų, elektros smūgio arba materialinių 
nuostolių priežastimi.

– Stovą statykite ant sauso, lygaus ir stabi
laus paviršiaus. Ne iki atramos atlenktos 
stovo kojos arba nestabili stovo padėtis gali 
tapti sužalojimų, elektros smūgio arba ma
terialinių nuostolių priežastimi.

– Pažeisto prietaiso nebenaudoti.
– Šis prietaisas nėra žaislas! Prietaisą laiky

kite vaikams neprieinamoje vietoje.

3 Naudojimas pagal paskirtį
Juostinis šviestuvas yra skirtas paviršių nelygu
mams tikrinti. Atkreipti dėmesį, kad prijungimo 
prie elektros tinklo vieta būtų elektriniu požiū
riu saugi.
Tinka naudoti aplinkoje, kurioje ant prietaiso 
galima laukti elektrai nelaidžių dulkių sankau
pų.
Prietaisas netinka naudoti namuose patalpoms 
apšviesti.

Už nuostolius ir nelaimingus atsitikimus, 
kilusius / įvykusius dėl naudojimo ne pa

gal paskirtį, atsako naudotojas.

Lietuviškai
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4 Techniniai duomenys
Juostinis šviestuvas STL 450
Nominalioji įtampa 220 – 240 V
Dažnis 50 / 60 Hz
Šviesos šaltinis 64 x 0,25 W LED 5000 K
Maksimali galia 18 W
Diodų šviesos srautas 1200 lm
Spalvinė temperatūra 5000 K
Spalvos atkūrimo indeksas RA >80
Tarnavimo laikas (L70) >10 000 h
Leistinas darbinės temperatūros diapazonas nuo -10 iki +45 °C
Maksimalus aukštis (juostinio šviestuvo viršutinė briauna) su adapteriu ir 
stovu

2,50 m

Maks. veikimo nuotolis 2,50 m
Svoris 1,5 kg
Apsaugos laipsnis IP 55

Šiame prietaise yra energetiškai efektyvios klasės šviesos šaltinis E.

5 Prietaiso elementai
Nurodyti paveikslėliai yra pateikti vokiškoje 
naudojimo instrukcijoje.
[1-1] Jungiklis
[1-2] Šviečiantis paviršius
[1-3] Elektros maitinimo kabelis
[1-4] Įtaisas kabeliui suvynioti

6 Eksploatavimas
  ĮSPĖJIMAS

Neleistina maitinimo įtampa arba dažnis!
Nelaimingo atsitikimo pavojus
► Laikytis firminėje duomenų lentelėje nuro

dytų reikšmių.
► Atkreipti dėmesį į šalių specifiką.

  ĮSPĖJIMAS
Prasiskverbusi drėgmė kelia elektros smū
gio pavojų.
Gali būti sužaloti žmonės ir sugadintas maiti
nimo kabelio kištukas.
► Maitinimo kabelio kištuką įstatyti į elektros 

lizdą, esantį už drėgnos aplinkos ribų.

6.1 Įjungimas / išjungimas [1-1]
Įjungimas
► Elektros maitinimo kabelį atvynioti nuo įtai

so kabeliui suvynioti [1-4].
► Maitinimo kabelio kištuką įstatyti į elektros 

lizdą.
► Spausti jungiklį [1-1].
Išjungimas
► Vėl spausti jungiklį [1-1].
► Maitinimo kabelio kištuką ištraukti iš elek

tros lizdo.
► Elektros maitinimo kabelį suvynioti ant jam 

skirto įtaiso [1-4].
6.2 Temperatūros kontrolė
Kai prietaiso temperatūra viršija leistiną darbi
nės temperatūros diapazoną arba jo nepasiekia, 
juostinis šviestuvas išsijungia.

7 Pastatymas
Juostinio šviestuvo veikimo nuotolis yra 2,50 m. 
Didesniu atstumu paviršiaus nelygumai at
pažįstami nebe taip patikimai.
Kad paviršiaus apšvietimas būtų optimalus, 
juostinį šviestuvą nustatyti 90° kampu į pavir
šių[2].
Juostiniu šviestuvu galima apšviesti įvairius ak
tualius paviršius:

Lietuviškai
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[3 A] grindis -> skyrius  7.1
[3 B]+[3 C] sieną -> skyrius  7.1 ir sky

rius  7.2
[3 D] lubas -> skyrius  7.2
[3 E] nuožulnius paviršius -> sky

rius  7.2
7.1 Pastatymas ant grindų
Juostinį šviestuvą galima pastatyti dviejose pa
dėtyse: [3 A] ir [3 B].
7.2 Pastatymas aukštai
Prietaisą naudoti tik su Festool stovu 
ST DUO 200 ir Festool adapteriu AD-
ST DUO 200 (iš dalies tiekiamame komplekte 
nėra). Laikytis stovo ir adapterio naudojimo in
strukcijos.
Stovą pastatyti ant sauso, lygaus ir stabilaus 
paviršiaus. Stovo kojas atlenkti, kol atsirems.
Stovo sujungimas su adapteriu [4]
► Stovą atlenkti, kol atsirems.
► Adapterį norimoje padėtyje uždėti ant stovo, 

kol atsirems.
► Adapterį sukti, kol užsifiksuos.
Adapterio sujungimas su juostiniu šviestu
vu [5]
Juostinio šviestuvo sąvaržą uždėti tik pažymėto
je juostinio šviestuvo zonoje [5-1].
► Juostinio šviestuvo užpakalinę pusę įstatyti į 

juostinio šviestuvo sąvaržą.
Juostinio šviestuvo padėties nustatymas [6]
► Naudojant abu šarnyrinius sujungimus, 

juostinį šviestuvą nustatyti pagal aktualų 
paviršių.

► Nustatyti stovo aukštį.

8 Techninė priežiūra ir 
aptarnavimas

NURODYMAS
Atidarant prietaisą, sandarinimo tarpiklis 
(IP55 apsauga) yra sugadinamas.
► Prietaiso neatidarinėti.
► Sugedusį prietaisą pakeisti.
Prietaisas yra neaptarnaujamas.

Pasibaigus šviesos šaltinio tarna
vimo laikui, keisti reikia visą prie

taisą.
Kad būtų išvengta pažeidimų, prietaiso plasti
kinį langelį valyti tik sausa minkšta šluoste. Ne
naudoti jokių tirpiklių.

9 Aplinka
Prietaiso nemesti į buitinius šiukšlynus! 
Prietaisus, reikmenis ir pakuotę prista
tyti antriniam perdirbimui pagal aplinko

saugos reikalavimus. Laikytis galiojančių nacio
nalinių teisės aktų.
Tik ES valstybėms: laikantis Europos direkty
vos dėl naudotų elektros ir elektronikos prietai
sų ir sprendimo dėl jos įtraukimo į nacionali
nius teisės aktus, naudotus elektrinius įrankius 
būtina surinkti atskirai ir pateikti antriniam per
dirbimui pagal aplinkosaugos reikalavimus.
Informacija apie REACH: www.festool.com/
reach

Lietuviškai
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1 Sümbolid
Üldohu hoiatus

Ettevaatust: elektrilöök!

Lugege kasutusjuhendit, tutvuge ohu
tusnõuetega!
ETTEVAATUST! Ärge suunake pilku ot
se valguskiire poole!

D
Pinnatemperatuur ei ületa 90 °C hori
sontaalsetel ja 150 °C vertikaalsetel 
välispindadel.

Seade sobib kasutamiseks keerulistes 
tingimustes vastavalt standardile DIN 
EN 60598.

Ärge visake olmejäätmetesse.

Toimimisjuhis

2 Ohutusnõuded
Hoiatus! Lugege läbi kõik ohutusnõuded 
ja juhised. Ohutusnõuete ja juhiste eira

mine võib põhjustada elektrilöögi, tulekahju 
ja/või raskeid vigastusi.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasi
seks kasutamiseks alles.
– Olge seadet käsitsedes ettevaatlik. Seade 

võib tekitada kuumust, mis suurendab tule
kahju- ja plahvatusohtu.

– Ärge kasutage seadet plahvatusohtlikus 
keskkonnas.

– Ärge katke töötavat seadet kinni. Seade 
läheb töötades kuumaks ja kogunev kuu
mus võib tekitada põletusi.

–  Ettevaatust! Kahjulik valguskiirgus! 
Ärge vaadake pikemat aega otse valgus
kiire suunas. Ärge suunake valguskiirt 
teiste inimeste ega loomade poole. Optili
ne kiirgus võib silmi kahjustada.

– Ärge kasutage seadet tänavaliikluses. 
Seadet ei tohi kasutada valgusallikana tä
navaliikluses.

– Ärge ühendage vooluvõrku märga seadet. 
Kui seade kukub vette, tuleb sellel enne 
vooluvõrku ühendamist kuivada lasta.

– Vigastuste vältimiseks kontrollige korra
päraselt pistikut ja juhet. Kahjustada saa
nud toitejuhe ühendage vooluvõrgust kohe 
lahti ja laske volitatud hooldekeskuses väl
ja vahetada.

– Statiivile kinnitamise korral tagage kindel 
kinnitumine. Kui asend ei ole stabiilne või 
kui kinnitus ei ole tugev, võib seade alla 
kukkuda ja seejuures tekitada kehavigastu
si, varalist kahju või elektrilöögi.

– Asetage statiiv kuivale, ühetasasele ja sta
biilsele pinnale. Kui statiivi jalad ei ole lõ
puni lahti keeratud või kui statiiv ei ole sta
biilses asendis, võivad tagajärjeks olla ke
havigastused, elektrilöök või varaline kahju.

– Kui seade on vigastada saanud, siis lõpeta
ge selle kasutamine.

– Seade ei ole mänguasi! Hoidke seadet las
tele kättesaamatus kohas.

3 Sihipärane kasutamine
Töövalgusti on ette nähtud pindade kontrollimi
seks karedas keskkonnas. Veenduge voolualli
ka elektrilises ohutuses.
Kasutamiseks keskkonnas, kus on oodata elek
trit mittejuhtiva tolmu ladestumist seadmele.
Seade ei sobi ruumide valgustamiseks koduses 
majapidamises.

Nõuetevastasest kasutusest tingitud kah
ju ja õnnetusjuhtumite eest vastutab ka

sutaja.

4 Tehnilised andmed
Töövalgusti STL 450
Nimipinge 220 - 240 V
Sagedus 50/60 Hz

Eesti
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Töövalgusti STL 450
Valgusallikas 64 x 0,25 W LED 5000 K
Maksimumvõimsus 18 W
LED-valgusviljakus 1200 lm
Värvsustemperatuur 5000 K
Värviedastus RA > 80
Eluiga (L70) >10 000 h
Lubatud töötemperatuur -10°C kuni +45°C
Maksimaalne kõrgus (töövalgusti ülaserv) koos adapteri ja statiiviga 2,50 m
Max tööpiirkond 2,50 m
Kaal 1,5 kg
Kaitseaste IP 55

Seade sisaldab valgusallikat, mis kuulub energiatõhususklassi E.

5 Seadme osad
Näidatud joonised sisalduvad saksakeelses ka
sutusjuhendis.
[1-1] Lüliti (sisse/välja)
[1-2] Reflektor
[1-3] Võrgukaabel
[1-4] Kaablimähis

6 Tööle rakendamine
  HOIATUS

Lubamatu pinge või sagedus!
Tööõnnetuste oht
► Pöörake tähelepanu andmesildil toodud 

andmetele.
► Pöörake tähelepanu riigis esinevatele eri

päradele.

  HOIATUS
Sissetungiv niiskus võib tekitada elektrilöö
gi.
Kehavigastused ja võrgupistiku kahjustused.
► Ühendage võrgupistik pistikupessa kuivas 

keskkonnas.
6.1 Sisse-/väljalülitamine [1-1]
Sisselülitamine
► Kerige võrgukaabel kaablimähiselt [1-4] 

lahti.
► Ühendage toitepistik pistikupessa.

► Vajutage lülitile (sisse/välja) [1-1].
Väljalülitamine
► Vajutage uuesti lülitile (sisse/välja) [1-1].
► Tõmmake võrgupistik pistikupesast välja.
► Kerige võrgukaabel kaablimähisele [1-4].
6.2 Temperatuurikontroll
Lubatud töötemperatuurist madalamal või kõr
gemal temperatuuril lülitub töövalgusti välja.

7 Paigaldamine
Töövalgusti tööulatus on 2,50 m. Suurema va
hemaa korral ei tuvasta seade ebatasasusi 
enam usaldusväärselt.
Pinna parimaks valgustamiseks asetage tööval
gusti pinna suhtes 90° nurga[2] all.
Töövalgustiga saab välja valgustada erinevaid 
sihtpindu:
[3 A] põrand -> peatükk  7.1
[3 B]+[3 C] sein -> peatükk  7.1 ja pea

tükk  7.2
[3 D] lagi -> peatükk  7.2
[3 E] kaldpind -> peatükk 7.2

7.1 Põrandale ülesseadmine
Töövalgustit saab üles seada kahte eri asendis
se [3 A][3 B].
7.2 Vertikaalselt ülesseadmine
Kasutage seadet ainult Festool statiiviga ST 
DUO 200 ja Festool adapteriga AD-ST DUO 200 
(osaliselt ei sisaldu tarnekomplektis). Järgige 
statiivi ja adapteri kasutusjuhendit.

Eesti
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Asetage seade kuivale, ühetasasele ja stabiilse
le pinnale. Keerake statiivi jalad lõpuni lahti.
Statiivi ja adapteri ühendamine [4]
► Tõmmake statiiv lahti.
► Asetage adapter soovitud asendis statiivile.
► Keerake adapterit, kuni see fikseerub koha

le.
Adapteri ja töövalgusti ühendamine [5]
Paigaldage töövalgusti klamber töövalgusti 
[5-1] märgistatud piirkonda.
► Viige töövalgusti tagakülg töövalgusti klam

brisse.
Töövalgusti positsioneerimine [6]
► Rihtige töövalgusti kahe pöördliigendi abil 

sihtpinna suhtes välja.
► Reguleerige välja statiivi kõrgus.

8 Hooldus ja remont
TEATIS

Seadme avamisel puruneb tihend (IP55-kait
se).
► Ärge avage seadet.
► Defektne seade vahetage välja.
Seade on hooldusvaba.

Kui seadme valgusallikas on oma 
kasutusressursi ammendanud, 

tuleb välja vahetada kogu seade.
Kahjustuste vältimiseks puhastage töövalgusti 
plastkatet alati kuiva ja pehme lapi ning mahe
datoimelise puhastusvahendiga. Ärge kasutage 
lahusteid.

9 Keskkond
Ärge käidelge seadet koos olmejäätme
tega! Seadmed, lisavarustus ja pakendid 
tuleb suunata keskkonnasõbralikult 

taaskasutusse. Järgige kehtivaid riiklikke ees
kirju.
Üksnes EL riikidele: Vastavalt Euroopa Liidu 
direktiivile elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete kohta tuleb kasutusressursi ammen
danud elektrilised tööriistad eraldi kokku kogu
da ja keskkonnasäästlikult korduskasutada.
REACh teave: www.festool.com/reach
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